
Novičar iz raznih krajev. 
Po telegrafnem naznanilu iz Celovca sta Nju velič-

presvitli cesar in cesarica 5. dan t. m. zjutraj po sedmih 
nastopila potovanje po g o r n j e m K o r o š k e m . Tudi je 
telegraf naznanil, da so presv. cesar odboru za k o r o š k o 
ž e l e z n i c o milostljivo obljubili, da mu bo naj višji sklep 
zastran te naprave kmali došel. — Ze dolgo se govori, da 
bi se utegnila p o s t a v a z a s t r a n o d e r t n i j e , ktera je od 
leta 1803 veljavna, preklicati ali saj predelati; ministerstvo 
pravosodja je, spoznavši, da ta postava ni kaj primerna se
danjim časom, vprašalo obertnijske in kupčijske zbornice, 
kaj one mislijo o tem: ali naj bi se preklicala ta postava 
popolnoma, ali le prenaredila? Kakor iz dunajskih časnikov 
slišimo, je odbor dunajske zbornice to vprašanje že v svoj 
prevdark vzel in enoglasno sklenil, da bi bilo naj bolje, da 
se ce l a p o s t a v a z a s t r a n o d e r t n i j e prekliče in da 
naj bode vsakemu pripušeno svo j d n a r r a z p o s o j e v a t i 
na o b r e s t i (činže) k o l i k o r š n e kol i m o r e ; le takrat 
kadar kdo na kant pride ali konkurzu zapade, naj veleva 
postava, da se pri zastavnih ali hipotekarnih dolgovih le 5 
od 100 činža jemlje, pri kupčijskih dolgovih pa 6 od 100. 
Kaj bojo rekle druge zbornice in kaj bo ministerstvo po 
vsem tem sklenilo, se ne ve; gotovo pa je , da se ne bojo 
oderali ljudje, ki dnarja na posodo potrebujejo, potem nič 
huje, če tudi postave zastran odertije ne bo, kakor sedaj, 
ko odertniki sto ovinkov vejo, se ogniti postavi; naj bolja 
pripomoč zoper odertijo so javne (očitne) up ne n a p r a v e 
kakoršnega koli imena, ako od njih človek, ki dnarja po
trebuje , proti primerni zastavi in poštenemu činžu ga lahko 
dobi; sicer je pa res tudi v č a s i h preostro, da bi kapital v 
dnarji ne s m e l več dobička donašati kot 5 od 100, ker 
mnogokrat tistemu, ki je dnarja na posodo vzel in ga rabi 
za to ali uno obertnijo ali kupčijo, izposojeni dnar donaša 
po 10 odstotkov. — Še od nikodar nismo letosv slišali, da 
k r o m p i r gnjije; le v K a d e n s k i okolici na Ceskem, smo 
te dni brali , se je prikazala precej huda bolezen. — Ob 
cesti v Krems v gornji Avstrii so potniki vidili ne ravno 
čuden, vendar pa redek prikazek, da mnogo če Špel j , na 
kterih je viselo mnogo zrelega sadii in jim je perje že od
padalo, je jelo i z n o v a c v e s t i . — Telegraf je prinesel iz 
Ne vsa t e l j a (Novega grada) v Š va je i novico, da ste se 
ljudovladna (republikanska) in pa kraljeva stranka sperle 
tako, da je kervava bitka se vnela med njima. K r a l j e v a 
stranka v Novem g r a d u se je namreč hotla vlade pola
stiti in se je vzdignila nad ljudovladno stranko; ta pa je 
zbrala hipoma vso svojo moč skupaj in je z naskokom vzela 
grad; na obeh straneh je bilo veliko kervi prelite. Da bravci 
naši razumejo ta razpor, jim ob kratkem povemo, da kan
ton N e v š a t e l j s k i v Švajci spada od ene strani v kolo 
švajcarske zaveze, od ene pa je knežija pod gospodstvom 
kralja pruskega, je tedaj, tako reči, polutan od časa kralja 
Vilhelma III., ki je vladal h koncu 17. stoletja; — v letu 
1848, ko se je mnogo stvari prekucnilo na svetu, se je tudi 
ta kanton oprostil pruskegu gospodstva in je svojolastno 
vlado osnoval ; al pruska vlada ni imela časa se takrat za 
svojo pravico potegniti, in tako je ostal ta kanton v švaj-
carski zavezi brez pruskega gospodstva, pa ostala je tudi 
stranka za k r a l j a p r u s k e g a zraven narodnih š v a j car
s k i h strank, ki so se sedaj sprijele , pa menda ne bojo 
napravile kakih večjih homatij. — Vlada span j s k a je raz
glasila ukaz, da je deržavni zbor (Cortes) razpušen. — 
Zastran s p a n j s k i h in n a p o l i t a n s k i h homatij se sliši, 
da ste se angležka in francozka vlada popolnoma porazu-
mile; a n g l e ž k a vlada je nek sedaj o s p a n j s k i h zadevah 

294 

Odgovorni vrednik: Dl. Jan« BleiveiS. — Natiskar in založnik • Jožef Blaznik. 

edinih misel s f r a n c o z k o , — f r a n c o z k a pa edinih mi
sel z a n g l e ž k o zastran N a p o l i t a n s k e g a . — Da ste 
si r u s o v s k a in t u r š k a vlada sopet kakor pred vojsko 
prijazne, se vidi iz tega, da 23. p. m. je nov i rusovski 
poslanec B u t e n j e v došel v Carigrad; 25. p. m. ga j e 
sultan prijazno sprejel.-- Vse novice iz Moskve so polne 
sedaj popisov, ki zadevajo k r o n a n j e carovo, in vse govori 
le od slovesnost, ki bojo nek takošne, da enake krasnosti 
in časti Evropa še ni doživela. 


